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“The Majestic Han: A Golden Age of Vigour and Cultural Integration” Exhibition
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The opening ceremony of the exhibition ‘The Majestic Han:
A Golden Age of Vigour and Cultural Integration’, jointly
organised by the Development Bureau (DEVB) and the National
Cultural Heritage Administration (NCHA), took place at the
Hong Kong Heritage Discovery Centre on 19 March. The
exhibition features significant archaeological finds unearthed
on the Chinese Mainland and in Hong Kong, showcasing the
dynamic and innovative Han dynasty, a golden era that made
profound contributions to promoting exchanges between
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Photo shows Ms Bernadette Linn, the Secretary for
Development (centre); Mr Tan Ping, the Director of Art
Exhibitions China (second right); Mr Chen Xinyu, the
Second-level Inspector of the Department of Publicity,
Cultural and Sports Affairs of the Liaison Office of
the Central People’s Government in the Hong Kong
Special Administrative Region (second left); Professor
Desmond Hui, the Chairman of the Antiquities Advisory
Board (first right); and Professor Douglas So, the Chairman
of the Advisory Committee on Built Heritage Conservation
(first left) officiating at the opening ceremony.

Chinese and Western civilisations. The exhibition runs until
20 September.

Speaking at the opening ceremony, Ms Bernadette Linn, the
Secretary for Development, said that the Han and Tang
dynasties were both golden eras in Chinese history, leaving
behind a wealth of important historical legacies for the Chinese
nation. Following the success of the ‘Tang Vogue Beyond
the Horizons: A Golden Era of Multicultural Integration and
Openness’ exhibition jointly organised by the DEVB and the
NCHA last year, both parties collaborated again to present
this large-scale, Han dynasty-themed exhibition this year.
Ms Linn said she eagerly anticipated that through these
precious artefacts, members of the public and tourists would
learn more about the glorious history of the Han dynasty and
appreciate the remarkable virtues of traditional Chinese culture.

The exhibition features 252 pieces/sets of invaluable exhibits.
Among them, 203 pieces/sets come from 29 museums and
cultural institutions in 14 provinces and autonomous regions
on the Chinese Mainland, and most of them are being shown
in Hong Kong for the first time. The remaining exhibits are
significant archaeological finds dating to the Han period
unearthed in Hong Kong, painstakingly selected by the
Antiquities and Monuments Office of the DEVB.
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‘The Majestic Han: A Golden Age of Vigour and Cultural Integration’ Exhibition

BERARNEAET 61F: (—) BUAHIE; (Z2) BRIBEZE; The exhibition is presented in six thematic sections, covering
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B MRMA o Exhibits include Han bamboo slips, silk letters/manuscripts,
coins, bronze vessels, gold and jade objects, lacquered ware,
EENERESEE stone paintings, jewellery, clothes and ornaments, pottery
Exhilnaition D:tails and Audio Guides figurines, pottery houses and agricultural tools. They present

the daily lives of various social strata in the Han period, the
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pluralistic nature of Chinese culture and Hong Kong's links
with the early Maritime Silk Road trade.
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Seven-storey
painted pottery
granary house
with linked pavilion

# (81202-2204)
Han dynasty (202 BCE - 220)
A KTEEM
Fascicle on loss of
transmitted documents

# (F1202-2204)

A SRERMRIAS Han dynasty (202 BCE — 220)
Bronze horse-leading figurine

and bronze horse

BE (25 - 2204F)
Eastern Han dynasty (25 — 220)

A FEHXTIRE
Eaves end tile with
Chinese characters

Han Bing Tian Xia A RIERISRE

(Han unifies the realm) Silver box with garlic pattern

2 (A1202-2204F) 782 (F1202-84F)

Han dynasty (202 BCE -220) Western Han dynasty (202 BCE - 8)

FRHA Exhibition Period
20.3.2026 — 20.9.2026

#hEL Venue

EEYIEAE (RVIRERENRELR)
Hong Kong Heritage Discovery Centre
(Kowloon Park, Haiphong Road, Tsim Sha Tsui)

A BB TREM 450 B BRI Opening Hours
Silk-padded robe with 2H8—Z=+F Mon to Wed, Fri: 10:00 - 18:00
Chang Shou (longevity) 2175~ BRARBREA Sat, Sun and Public Holidays: 10:00 - 19:00
embroidery on a crimson-purple EHAM (AR BREABRIN) Thur (except Public Holidays) : K& Closed

juan (plain weave silk) ground

752 (51202-84)
Western Han dynasty (202 BCE - 8)
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Free Admission | No registration required


https://www.amo.gov.hk/tc/visitor-centre/exhibitions/heritage-discovery-centre/han-exhibition/index.html
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Greater Bay Area Dongjiang Column Heritage Trail (Hong Kong Section)

Tracing Wartime History
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The Development Bureau of the Government of the
Hong Kong Special Administrative Region, the Department of
Culture and Tourism of Guangdong Province and the Cultural
Affairs Bureau of the Government of the Macao Special
Administrative Region jointly launched the Greater Bay Area

EREmARE

Dongjiang Column Heritage Trail in 2025 to commemorate
the 80™ Anniversary of Victory in the Chinese People's War
of Resistance against Japanese Aggression and the World
Anti-Fascist War, and the heroic deeds of the Dongjiang
Column of the Guangdong People’s Anti-Japanese Guerrilla
(Dongjiang Column). The Hong Kong Section of the heritage
trail features seven sites that are closely associated with the
Dongjiang Column’s wartime activities. Among these sites,
four were introduced in the previous issue. In this issue, we
will explore the remaining three sites, which are open to the
public. Visitors are welcome to visit these sites to learn about
the history of the War of Resistance and pay tribute to the
unwavering patriotism of the martyrs.
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Cenotaph for Martyrs, Wu Kau Tang
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Near intersection of Bride's Pool Road and Wu Kau Tang Road, New Territories
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Wu Kau Tang village, situated in the northeastern New Territories, was
one of the important bases of the Hong Kong-Kowloon Brigade of the
Dongjiang Column during the Japanese Occupation. On 25 September
1942, the Japanese troops besieged Wu Kau Tang village to force local
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villagers to surrender their self-defence weapons and disclose the
identities of guerrilla fighters. Li Shifan, the then village head, sacrificed
his life (his family was awarded a Certificate of Revolutionary Martyrdom
issued in his honour by the Ministry of Civil Affairs of the People’s
Republic of China in 1987), and another village head, Li Yuanpei, suffered
severe torture at the hands of the Japanese troops. Other villagers also
died in the resistance against the Japanese Aggression. To honour those
heroic fighters, the villagers of Wu Kau Tang village built a cenotaph at
a foothill of the village in 19517 using their own funds. The cenotaph was
relocated to its current site in 2009 with funding from the Government,
and was inducted into the second ‘List of State Facilities and Sites
Marking the War of Resistance Against Japanese Aggression” by the
State Council of the People’s Republic of China on 13 August 2015.
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Memorial Monument for Sai Kung Martyrs of
the War of Resistance against Japanese Aggression
in Tsam Chuk Wan
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Memorial Garden for Sai Kung Martyrs of the War of Resistance against Japanese
Aggression in Tsam Chuk Wan, Chi Lit Path, Tsam Chuk Wan, Sai Kung, New Territories
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The Memorial Monument for Sai Kung Martyrs of the War of Resistance
against Japanese Aggression in Tsam Chuk Wan was erected in 1989.
The proposal to erect a monument in Sai Kung was first mooted by
Lau Kam-man, a veteran of the Hong Kong-Kowloon Brigade of the
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Dongjiang Column, in 1983, and received support from the local gentry
and resident representatives. The “Committee for the Construction of
a Memorial Monument for Martyrs of the War of Resistance against
Japanese Aggression” was established in 1984 to initiate the project.
The memorial monument, witnessing the important history of the
resistance efforts made by the villagers in Sai Kung during the War of
Resistance, was inducted into the third “List of State Facilities and Sites
Marking the War of Resistance Against Japanese Aggression” by the
State Council of the People’s Republic of China on 1 September 2020.
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Hong Kong Museum of the War of Resistance
and Coastal Defence
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175 Tung Hei Road, Shau Kei Wan, Hong Kong
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The Hong Kong Museum of the War of Resistance and Coastal Defence
was converted from the Hong Kong Museum of Coastal Defence
on 3 September 2024 (the Victory Day of the Chinese People’s War

of Resistance Against Japanese Aggression). The museum focuses on
the history of the War of Resistance and the changes in Hong Kong's
coastal defence and military affairs. “The War of Resistance Galleries”
in the museum introduce the history of the Japanese invasion of China,
the fall of Hong Kong, the underground resistance of the Hong Kong
Independent Battalion of the Dongjiang Column, the guerrilla fighters'’
contributions, and Japan’s surrender, while paying tribute to the martyrs
who fought in the War of Resistance.
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The seven landmarks on the Greater Bay Area Dongjiang Column
Heritage Trail (Hong Kong Section) feature information plagques
or QR codes. Visitors can scan the corresponding QR codes to
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Audio Guides and Booklet of
Greater Bay Area Dongjiang Column
Heritage Trail (Hong Kong Section)

listen to audio guides in Cantonese, Putonghua or English.
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The “Dinosaur Parlour” has been open at the courtyard of
the Hong Kong Heritage Discovery Centre in Kowloon Park
since 2024. Following a temporary closure for revamping,
the Parlour reopens with a brand-new look. Under the theme
“Quest on Port Island”, the Parlour features a selection of
prepared dinosaur fossils from Port Island, local animal
and plant fossils as well as brand-new interactive elements.
Come and explore with us!
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“Dinosaur Parlour” Returns!

rBfEe®E=) Hnay!
Highlights of the “Dinosaur Parlour”!

& FHiMERIED Rock Samples from Port Island
@ SR AN

Touch rock specimens collected from Port Island in person

{E/:E{Eil Fossil Preparation Station
BIFERBEBITRER
A photo spot where you can simulate fossil preparation

IRBEENEN4E Stamp-a-Saurus
HTRERENER
Create your own embossed bookmarks

A& 358 - V#3R Big Bones, Small Discoveries
SRS ER A A B EN

Complete tasks to uncover dinosaur fun facts

@eﬁ

BB Opening Hours

Ef#—Z=-F Mon to Wed, Fri: 10:00 - 18:00
27N BHEARBREE Sat, Sun & Public Holidays : 10:00 - 19:00
BBFEAT4 Christmas Eve : 10:00 - 17:00
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Thur (except Public Holidays), 1st& 2nd Day of the Lunar New Year: Closed

MBEEEE) HEREEEHM
Website & Guided Tour Information
of the “Dinosaur Parlour”



https://www.amo.gov.hk/tc/heritage-trails/dongjiang-column-heritage-trail/index.html
https://www.amo.gov.hk/tc/visitor-centre/exhibitions/heritage-discovery-centre/dinosaur-parlour/index.html
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The 50* Anniversary of the Establishment of Antiquities Advisory Board (AAB)

DEERI076F M SFEELTHASE
ZE-HMILR—ERETEAABEESL
BEMYRfEdn

OB AEMAM BREI976FEMH
(B REEEG) (EBZEFFES53E) M
PRI BN EEREEE - ZH BHE
ER VRN IESENERENEEALESE
ZE MXYMRBEEERNERBEEREHREE
BER-HIMfHBEZ SFOENED
FEERENTR URBEAFTBREBERD
RIEMIEE F ©

The AAB was established in 1976 and marks its 50" anniversary this year.
Since its inception, the AAB has shouldered the mission of safeguarding
valuable historic buildings and artefacts.

The AAB s a statutory body established under the Antiquities and Monuments
Ordinance (Chapter 53 of the Laws of Hong Kong), which came into effect
in 1976. Its members are professionals appointed by the Government from
various fields, including history, archaeology, architecture, law, planning,
and engineering, to provide expert advice to the Secretary for Development
on heritage conservation matters. Its extensive scope of work includes
monument declaration, grading of historic buildings, and participating in the
formulation and review of Hong Kong's conservation policies.
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AAB meeting in progress (2026).
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ALBENEERMN AHAS AN ZRESE
B — RS KE (BR20244F) o
AAB members visiting the residence, “Tin Shui Lau
Fong”, a Grade 2 historic building in Chek Keng,
Sai Kung North, Tai Po (2024).

Some Key Achievements of the AAB

Provide professional advice on matters relating to antiquities, proposed

monuments or monuments, conferring statutory protection for buildings
with high heritage value. As of the end of March this year, the total
number of declared monuments in Hong Kong has reached 138.

Recommend the formation of an interdisciplinary expert group to
assess and propose gradings for buildings based on six criteria:
historical interest, architectural merit, group value, social and local value,
authenticity, and rarity. As of the end of March this year, approximately
1,300 buildings have been graded.

Recommend the establishment of heritage trails, for example, Ping Shan,
Lung Yeuk Tau, and Central and Western Heritage Trails.

To commemorate the 50 anniversary of the AAB, the Antiquities and
Monuments Office is launching a series of celebratory activities, including
a special feature article in a newspaper column reflecting on the AAB’s
conservation work, public talks at the Hong Kong Heritage Discovery
Centre with former and current AAB members sharing their experiences
and insights, and a prize quiz game on the Commissioner for Heritage's
Office Instagram page, ‘@HKHeritagelIVE". Please stay tuned!
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New Round of Applications Opens for

“Funding Scheme for Public Engagement Projects”

£ 2If§7} About the Scheme
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3 Priority Project Themes
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“Places to Visit: Historic Buildings in Hong Kong”
NABE LR RR T EBNE
“Tell Good Stories of Hong Kong through Built Heritage”
MESERREAEBHE #ER fd  HERB
“Historic Buildings and Daily Life in Hong Kong:
Health, Hygiene and Social Services”

Hiz5:E1S Application Details
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#IEAHA 78308 FF1EIE

Eligibility : Local non-profit organisations with experience
in built heritage conservation

Deadline : 1pm, 30 July

THERERIERIESI
Download Application Form
* and Guide to Application

&34 Enquiries

@ 2906 1546 / 2906 1547
bhcf_enquiry@devb.gov.hk

+ Financial support for public education, community involvement

and publicity activities related to built heritage conservation
under the Built Heritage Conservation Fund, with a funding
ceiling of $2 million for each project.

+ The previous round of the funding scheme funded four projects

to organise fun days, exhibitions, thematic lectures, guided
tours and workshops, attracting over 21,000 participants.
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F4% %751 - Join the Fun

5H1HZE3H 1 - 3 May
ERA—KEH

The Majestic Han 1 May Fun Day
6H13H 13June 6, 13, 14, 28 June
MREI{EFIBAAEER ) 538 DERFR) BEHBERT

‘China Cultural and Natural Heritage Day’ | ‘The Majestic Han’
Special Programme Exhibition Talk Series

2,9,30, 31 May &

EAB4F % » Learn & Explore

5H2H-9H- 308+318%&
6H6H-13H+14H-28H
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Allfinal programme dates are subject to the confirmation announcements

on the AMO website.

Programme Highlights at the Hong Kong Heritage Discovery Centre

WERE - Must-See Exhibitions

CERRR  HEET AT RE (3520HE9520H)
‘The Majestic Han: A Golden Age of Vigour and
Cultural Integration’ Exhibition (20 March to 20 September)
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“Dinosaur Parlour — Quest on Port Island” (Starting from 27 March)

BB Opening Hours
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Every Mon to Wed, Fri to Sun and Public Holidays
Every Thur (except Public Holidays): Closed
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Unit 701B, 7/F, Empire Centre, 68 Mody Road, Tsim Sha Tsui East, Kowloon, Hong Kong

B I Email: wbeng@devb.gov.hk EE Fax: 2906 1574

WE WELCOME
YOUR COMMENTS

EB5E Tel: 2906 1560 #8ik Homepage: www.heritage.gov.hk
WNHETRI4E LR > B ES = wbenq@devb.gov.hk

To subscribe to the online version, please email to wbenq@devb.gov.hk


https://www.heritage.gov.hk/tc/funding-schemes-for-public-engagement-projects/funding-scheme-for-public-engagement-projects/index.html

